
NL  Handleiding: Alva Fondueset Nori Gietijzer 2 Liter (8 vorken)

Producttitel

Alva Fondueset Nori Gietijzer 2 Liter (8 vorken)

Inhoud van het product

• 1x Fonduepot gietijzer met emaillelaag (Inhoud: 2 liter, Diameter bovenin: ca. 20,5 cm, Hoogte: ca. 14,5

cm)

• 8x Fonduevorkjes met acaciahouten handgrepen

• Materiaal: Gietijzer met dubbele emaillelaag

Gebruiksinstructies

• Gebruik: Ideaal voor fondue-avonden met vrienden en familie voor 8 personen; geschikt voor vleesfondue,

kaasfondue en chocoladefondue

• Geschikt voor gasfornuis: Ja

• Geschikt voor elektrisch fornuis: Ja

• Geschikt voor keramisch fornuis: Ja

• Geschikt voor halogeen fornuis: Ja

• Geschikt voor inductie: Ja

• Geschikt voor oven: Ja

• Vaatwasserbestendig: Nee, handwas aanbevolen

• Reinigingsoptimaal: De emaillelaag maakt reinigen eenvoudig

• Maximale temperatuur: Tot 250 °C

Onderhouds- en reinigingsinstructies

• Reinigen: Was het product met de hand af met warm water en een mild afwasmiddel. Droog het direct en

grondig af na het wassen.

• Niet in de vaatwasser: Gietijzer is niet vaatwasserbestendig. De vaatwasser beschadigt het ijzer en

bevordert roestvorming.

• Inbranden/insmeren: Wrijf het product na het drogen in met een dun laagje neutraal bakolie of -vet om

roest te voorkomen en de beschermlaag te onderhouden.

• Roest: Verwijder eventuele roestplekken met een zachte borstel, spoel goed af en behandel daarna

opnieuw met olie.

• Schuurmiddelen: Gebruik geen staalwol of agressieve schuurmiddelen. Gebruik indien nodig een zachte

borstel of sponsje.

• Opslag: Bewaar het product op een droge plaats. Leg indien gewenst een stuk keukenpapier in het

product om vochtopname te voorkomen.

Veiligheidsinstructies

• Gewicht: Gietijzer is zwaar. Til het product met beide handen en wees voorzichtig bij het plaatsen op tafel

of kookplaat.

• Hitte: Gietijzer wordt zeer heet tijdens gebruik en blijft lang warm. Gebruik altijd ovenwanten of



pannenlappen.

• Verwarmingstijd: Gietijzer heeft tijd nodig om gelijkmatig op te warmen. Verwarm geleidelijk op lage tot

middelhoge temperatuur.

• Thermische schok: Stel het hete product nooit bloot aan koud water. Dit kan scheuren veroorzaken.

• Brandgevaar: Houd ontvlambare materialen uit de buurt van het verwarmingselement.

• Stabiel plaatsen: Zorg dat het product stabiel staat om omvallen en brandwonden te voorkomen.

• Toezicht: Gebruik dit product altijd onder toezicht. Laat het nooit onbeheerd achter tijdens gebruik.

Leeftijdsrestricties

Dit product is bedoeld voor gebruik door volwassenen. Houd kinderen uit de buurt tijdens het gebruik

vanwege het risico op brandwonden door hete oppervlakken en verwarmingselementen.

Instructies voor verwijdering

• Breng afgedankt gietijzer naar een inzamelpunt voor metaalafval of de milieustraat.

• Verwijder losse onderdelen van andere materialen (bijv. houten of plastic handvatten) en voer deze

afzonderlijk af volgens de lokale richtlijnen.

Waarschuwingen

P102: Buiten het bereik van kinderen houden.

P103: Alvorens te gebruiken het etiket/deze instructies lezen.

P280: Beschermende handschoenen/beschermende kleding dragen bij het hanteren van verhit

gietijzer.

Gevaarinformatie

-: Dit product bevat geen chemische gevaren.

-: Fysiek gevaar: Risico op brandwonden door hete oppervlakken tijdens en na gebruik.

Door deze richtlijnen te volgen, zorgt u voor een langdurige en optimale prestatie van uw product. Voor

meer informatie of specifieke vragen kunt u contact opnemen met de klantenservice of de winkel waar u het

product heeft aangeschaft.



EN  User Manual: Alva Fondue Set Nori Cast Iron 2 Liter (8 forks)

Product Title

Alva Fondue Set Nori Cast Iron 2 Liter (8 forks)

Contents of the Product

• 1x Cast iron fondue pot with enamel coating (Capacity: 2 liters, Diameter top: approx. 20.5 cm, Height:

approx. 14.5 cm)

• 8x Fondue forks with acacia wood handles

• Material: Cast iron with double enamel coating

User Instructions

• Use: Ideal for fondue evenings with friends and family for up to 8 people; suitable for meat fondue, cheese

fondue and chocolate fondue

• Suitable for gas stove: Yes

• Suitable for electric stove: Yes

• Suitable for ceramic stove: Yes

• Suitable for halogen stove: Yes

• Suitable for induction: Yes

• Suitable for oven: Yes

• Dishwasher safe: No, hand washing recommended

• Cleaning: The enamel coating makes cleaning easy

• Maximum temperature: Up to 250 °C

Maintenance and Cleaning Instructions

• Cleaning: Wash by hand with warm water and a mild washing-up liquid. Dry immediately and thoroughly

after washing.

• Not dishwasher safe: Cast iron is not suitable for the dishwasher. The dishwasher will damage the iron and

promote rusting.

• Seasoning/oiling: After drying, rub the product with a thin layer of neutral cooking oil or fat to prevent rust

and maintain the protective layer.

• Rust: Remove any rust spots with a soft brush, rinse thoroughly, and re-apply oil afterwards.

• Abrasives: Do not use steel wool or aggressive abrasive cleaners. Use a soft brush or sponge if needed.

• Storage: Store in a dry place. If desired, place a piece of kitchen paper in the product to absorb moisture.

Safety Instructions

• Weight: Cast iron is heavy. Lift the product with both hands and take care when placing it on the table or

hob.

• Heat: Cast iron becomes very hot during use and retains heat for a long time. Always use oven mitts or pot

holders.

• Heating time: Cast iron requires time to heat evenly. Heat gradually on low to medium heat.

• Thermal shock: Never expose the hot product to cold water. This can cause cracking.



• Fire hazard: Keep flammable materials away from the heating element.

• Stable placement: Ensure the product is placed stably to prevent tipping and burns.

• Supervision: Always use this product under supervision. Never leave it unattended during use.

Age Restrictions

This product is intended for use by adults. Keep children away during use due to the risk of burns from hot

surfaces and heating elements.

Disposal Instructions

• Take discarded cast iron to a metal waste collection point or recycling centre.

• Remove any parts made from other materials (e.g. wooden or plastic handles) and dispose of these

separately according to local guidelines.

Warnings

P102: Keep out of reach of children.

P103: Read the label/these instructions before use.

P280: Wear protective gloves/protective clothing when handling heated cast iron.

Hazard Information

-: This product contains no chemical hazards.

-: Physical hazard: Risk of burns from hot surfaces during and after use.

By following these guidelines, you ensure long-lasting and optimal performance of your product. For more

information or specific inquiries, please contact customer service or the store where you purchased the

product.



DE  Gebrauchsanleitung: Alva Fondueset Nori Gusseisen 2 Liter

(8 Gabel)

Produkttitel

Alva Fondueset Nori Gusseisen 2 Liter (8 Gabel)

Produktinhalt

• 1x Gusseisen-Fonduetopf mit Emaillebeschichtung (Inhalt: 2 Liter, Durchmesser oben: ca. 20,5 cm, Höhe:

ca. 14,5 cm)

• 8x Fonduespiesse mit Akazienholzgriffen

• Material: Gusseisen mit doppelter Emaillebeschichtung

Benutzeranleitung

• Verwendung: Ideal für Fondue-Abende mit Freunden und Familie für bis zu 8 Personen; geeignet für

Fleischfondue, Käsefondue und Schokoladenfondue

• Geeignet für Gaskocher: Ja

• Geeignet für Elektroherd: Ja

• Geeignet für Keramikkocher: Ja

• Geeignet für Halogenkochfeld: Ja

• Geeignet für Induktion: Ja

• Geeignet für Backofen: Ja

• Spülmaschinenfest: Nein, Handwäsche empfohlen

• Reinigung: Die Emaillebeschichtung macht die Reinigung einfach

• Maximale Temperatur: Bis 250 °C

Pflege- und Reinigungshinweise

• Reinigung: Von Hand mit warmem Wasser und mildem Spülmittel abwaschen. Nach dem Waschen sofort

und gründlich abtrocknen.

• Nicht spülmaschinenfest: Gusseisen ist nicht für die Spülmaschine geeignet. Die Spülmaschine

beschädigt das Eisen und fördert Rostbildung.

• Einbrennen/Einölen: Nach dem Trocknen das Produkt mit einer dünnen Schicht neutralem Speiseöl oder -

fett einreiben, um Rost zu verhindern und die Schutzschicht zu erhalten.

• Rost: Eventuellen Rost mit einer weichen Bürste entfernen, gründlich abspülen und anschließend erneut

mit Öl behandeln.

• Scheuermittel: Keine Stahlwolle oder aggressiven Scheuermittel verwenden. Bei Bedarf eine weiche

Bürste oder einen Schwamm verwenden.

• Lagerung: An einem trockenen Ort aufbewahren. Bei Bedarf ein Stück Küchenpapier in das Produkt legen,

um Feuchtigkeitsaufnahme zu verhindern.

Sicherheitshinweise



• Gewicht: Gusseisen ist schwer. Heben Sie das Produkt mit beiden Händen an und seien Sie beim

Aufstellen auf Tisch oder Herd vorsichtig.

• Hitze: Gusseisen wird während der Nutzung sehr heiß und bleibt lange warm. Verwenden Sie stets

Ofenhandschuhe oder Topflappen.

• Aufheizzeit: Gusseisen benötigt Zeit, um gleichmäßig aufzuheizen. Langsam auf niedriger bis mittlerer

Stufe erhitzen.

• Thermischer Schock: Das heiße Produkt niemals mit kaltem Wasser in Kontakt bringen. Dies kann zu

Rissen führen.

• Brandgefahr: Brennbare Materialien vom Heizelement fernhalten.

• Stabiles Aufstellen: Stellen Sie sicher, dass das Produkt stabil steht, um Umkippen und Verbrennungen zu

vermeiden.

• Aufsicht: Dieses Produkt stets unter Aufsicht verwenden. Während der Nutzung niemals unbeaufsichtigt

lassen.

Altersbeschränkungen

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt. Halten Sie Kinder während der

Nutzung fern, da durch heiße Oberflächen und Heizelemente Verbrennungsgefahr besteht.

Entsorgungshinweise

• Entsorgtes Gusseisen bei einem Metallsammelpoint oder Wertstoffhof abgeben.

• Teile aus anderen Materialien (z. B. Holz- oder Kunststoffgriffe) entfernen und gemäß den lokalen

Richtlinien getrennt entsorgen.

Warnhinweise

P102: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

P103: Vor Verwendung Etikett/diese Anweisungen lesen.

P280: Schutzhandschuhe/Schutzkleidung beim Umgang mit erhitztem Gusseisen tragen.

Gefahreninformationen

-: Dieses Produkt enthält keine chemischen Gefahren.

-: Physische Gefahr: Verbrennungsgefahr durch heiße Oberflächen während und nach der Nutzung.

Wenn Sie diese Richtlinien befolgen, sorgen Sie für eine langlebige und optimale Leistung Ihres Produkts.

Für weitere Informationen oder spezifische Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice oder das

Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.



FR  Manuel d'utilisation: Ensemble à Fondue Alva Nori Fonte 2

Litres (8 fourchettes)

Titre du produit

Ensemble à Fondue Alva Nori Fonte 2 Litres (8 fourchettes)

Contenu du produit

• 1x Pot à fondue en fonte avec revêtement émaillé (Contenance: 2 litres, Diamètre en haut: env. 20,5 cm,

Hauteur: env. 14,5 cm)

• 8x Fourchettes à fondue avec manches en bois d'acacia

• Matériau: Fonte avec double revêtement émaillé

Instructions d'utilisation

• Utilisation: Idéal pour les soirées fondue avec amis et famille pour jusqu'à 8 personnes; convient à la

fondue de viande, la fondue au fromage et la fondue au chocolat

• Adapté à la cuisinière à gaz: Oui

• Adapté à la cuisinière électrique: Oui

• Adapté à la cuisinière en céramique: Oui

• Adapté au foyer halogène: Oui

• Adapté à l'induction: Oui

• Adapté au four: Oui

• Lave-vaisselle: Non, lavage à la main recommandé

• Nettoyage: Le revêtement émaillé facilite le nettoyage

• Température maximale: Jusqu'à 250 °C

Instructions d'entretien et de nettoyage

• Nettoyage : Laver à la main avec de l'eau chaude et un liquide vaisselle doux. Sécher immédiatement et

soigneusement après le lavage.

• Non compatible lave-vaisselle : La fonte n'est pas adaptée au lave-vaisselle. Le lave-vaisselle endommage

le fer et favorise la rouille.

• Culottage/huilage : Après séchage, frotter le produit avec une fine couche d'huile de cuisson neutre ou de

graisse pour prévenir la rouille et entretenir la couche protectrice.

• Rouille : Éliminer les éventuelles taches de rouille avec une brosse douce, bien rincer puis traiter à

nouveau avec de l'huile.

• Abrasifs : Ne pas utiliser de laine d'acier ni de produits abrasifs agressifs. Utiliser si nécessaire une brosse

douce ou une éponge.

• Rangement : Conserver dans un endroit sec. Placer si souhaité un morceau d'essuie-tout dans le produit

pour absorber l'humidité.

Consignes de sécurité



• Poids : La fonte est lourde. Soulevez le produit à deux mains et faites attention lors du dépôt sur la table ou

la plaque de cuisson.

• Chaleur : La fonte devient très chaude pendant l'utilisation et reste longtemps chaude. Utilisez toujours des

gants de cuisine ou des maniques.

• Temps de chauffe : La fonte nécessite du temps pour chauffer uniformément. Chauffez progressivement à

feu doux ou moyen.

• Choc thermique : N'exposez jamais le produit chaud à de l'eau froide. Cela peut provoquer des fissures.

• Risque d'incendie : Tenez les matériaux inflammables éloignés de l'élément chauffant.

• Stabilité : Assurez-vous que le produit est posé de manière stable pour éviter qu'il ne bascule et pour

prévenir les brûlures.

• Surveillance : Utilisez toujours ce produit sous surveillance. Ne le laissez jamais sans surveillance pendant

l'utilisation.

Restrictions d'âge

Ce produit est destiné à être utilisé par des adultes. Tenir les enfants à l'écart pendant l'utilisation en raison

du risque de brûlures causées par les surfaces chaudes et les éléments chauffants.

Instructions d'élimination

• Déposer la fonte usagée dans un point de collecte pour les déchets métalliques ou en déchetterie.

• Retirer les pièces en d'autres matériaux (p. ex. poignées en bois ou en plastique) et les éliminer

séparément conformément aux directives locales.

Avertissements

P102: Tenir hors de portée des enfants.

P103: Lire l'étiquette/ces instructions avant utilisation.

P280: Porter des gants de protection/vêtements de protection lors de la manipulation de la fonte

chauffée.

Informations sur les dangers

-: Ce produit ne contient pas de dangers chimiques.

-: Danger physique : Risque de brûlures par les surfaces chaudes pendant et après l'utilisation.

En suivant ces directives, vous assurez une performance durable et optimale de votre produit. Pour plus

d'informations ou des questions spécifiques, veuillez contacter le service client ou le magasin où vous avez

acheté le produit.



IT  Manuale d'uso: Set Fonduta Alva Nori Ghisa 2 Litri (8

forchette)

Titolo del prodotto

Set Fonduta Alva Nori Ghisa 2 Litri (8 forchette)

Contenuto del prodotto

• 1x Pentola fonduta in ghisa con rivestimento smaltato (Capacità: 2 litri, Diametro superiore: ca. 20,5 cm,

Altezza: ca. 14,5 cm)

• 8x Forchette da fonduta con manici in legno di acacia

• Materiale: Ghisa con doppio rivestimento smaltato

Istruzioni per l'uso

• Uso: Ideale per serate di fonduta con amici e famiglia fino a 8 persone; adatto a fonduta di carne, fonduta

al formaggio e fonduta al cioccolato

• Adatto per stufa a gas: Sì

• Adatto per stufa elettrica: Sì

• Adatto per stufa in ceramica: Sì

• Adatto per piano cottura alogeno: Sì

• Adatto per induzione: Sì

• Adatto per forno: Sì

• Lavastoviglie: No, lavaggio a mano consigliato

• Pulizia: Il rivestimento smaltato rende la pulizia facile

• Temperatura massima: Fino a 250 °C

Istruzioni di manutenzione e pulizia

• Pulizia: Lavare a mano con acqua calda e un detergente delicato per piatti. Asciugare immediatamente e

accuratamente dopo il lavaggio.

• Non adatto alla lavastoviglie: La ghisa non è adatta alla lavastoviglie. La lavastoviglie danneggia il ferro e

favorisce la ruggine.

• Stagionatura/oliatura: Dopo l'asciugatura, strofinare il prodotto con un sottile strato di olio da cucina neutro

o grasso per prevenire la ruggine e mantenere lo strato protettivo.

• Ruggine: Rimuovere eventuali macchie di ruggine con una spazzola morbida, sciacquare bene e trattare

nuovamente con olio.

• Abrasivi: Non utilizzare pagliette d'acciaio o detergenti abrasivi aggressivi. Se necessario, usare una

spazzola morbida o una spugna.

• Conservazione: Conservare in un luogo asciutto. Se lo si desidera, inserire un foglio di carta da cucina nel

prodotto per assorbire l'umidità.

Istruzioni di sicurezza



• Peso: La ghisa è pesante. Sollevare il prodotto con entrambe le mani e fare attenzione nel posizionarlo sul

tavolo o sui fornelli.

• Calore: La ghisa diventa molto calda durante l'uso e trattiene il calore a lungo. Usare sempre guanti da

forno o presine.

• Tempo di riscaldamento: La ghisa richiede tempo per scaldarsi uniformemente. Riscaldare gradualmente

a fuoco basso o medio.

• Shock termico: Non esporre mai il prodotto caldo all'acqua fredda. Ciò può causare crepe.

• Rischio d'incendio: Tenere i materiali infiammabili lontani dall'elemento riscaldante.

• Posizionamento stabile: Assicurarsi che il prodotto sia posizionato in modo stabile per evitare ribaltamenti

e ustioni.

• Sorveglianza: Utilizzare sempre questo prodotto sotto sorveglianza. Non lasciarlo mai incustodito durante

l'uso.

Restrizioni di età

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti. Tenere i bambini lontani durante l'uso a causa del

rischio di ustioni causate da superfici calde ed elementi riscaldanti.

Istruzioni per lo smaltimento

• Portare la ghisa dismessa presso un punto di raccolta per i rifiuti metallici o un centro di riciclaggio.

• Rimuovere eventuali parti di altri materiali (ad es. manici in legno o plastica) e smaltirle separatamente

secondo le normative locali.

Avvertenze

P102: Tenere fuori dalla portata dei bambini.

P103: Leggere l'etichetta/queste istruzioni prima dell'uso.

P280: Indossare guanti protettivi/indumenti protettivi quando si maneggia la ghisa riscaldata.

Informazioni sui pericoli

-: Questo prodotto non contiene pericoli chimici.

-: Pericolo fisico: Rischio di ustioni da superfici calde durante e dopo l'uso.

Seguendo queste linee guida, garantirete prestazioni durature e ottimali del vostro prodotto. Per ulteriori

informazioni o domande specifiche, contattare il servizio clienti o il negozio in cui è stato acquistato il

prodotto.



PL  Instrukcja obsługi: Zestaw Fondue Alva Nori Żeliwo 2 Litry (8

widelców)

Tytuł produktu

Zestaw Fondue Alva Nori Żeliwo 2 Litry (8 widelców)

Zawartość produktu

• 1x Garnek do fondue z żeliwa ze śliną emaliowaną (Pojemność: 2 litry, Średnica u góry: ok. 20,5 cm,

Wysokość: ok. 14,5 cm)

• 8x Widelce do fondue z uchwytami z drewna akacji

• Materiał: Żeliwo z podwójnym powłoką emaliowaną

Instrukcje użytkowania

• Użycie: Idealne na wieczory fondue z przyjaciółmi i rodziną dla do 8 osób; odpowiednie do fondue

mięsnego, fondue serowego i fondue czekoladowego

• Odpowiedni dla kuchenki gazowej: Tak

• Odpowiedni dla kuchenki elektrycznej: Tak

• Odpowiedni dla kuchenki ceramicznej: Tak

• Odpowiedni dla płyty halogenowej: Tak

• Odpowiedni dla indukcji: Tak

• Odpowiedni dla piekarnika: Tak

• Zmywarek: Nie, zalecane mycie ręczne

• Czyszczenie: Powłoka emaliowana ułatwia czyszczenie

• Temperatura maksymalna: Do 250 °C

Instrukcje konserwacji i czyszczenia

• Czyszczenie: Myć ręcznie ciepłą wodą z łagodnym płynem do naczyń. Natychmiast i dokładnie osuszyć

po myciu.

• Nie nadaje się do zmywarki: Żeliwo nie jest przystosowane do mycia w zmywarce. Zmywarka uszkadza

żelazo i sprzyja rdzewieniu.

• Sezonowanie/natłuszczanie: Po osuszeniu przetrzeć produkt cienką warstwą neutralnego oleju

kuchennego lub tłuszczu, aby zapobiec rdzy i utrzymać warstwę ochronną.

• Rdza: Usunąć ewentualne plamy rdzy miękką szczotką, dokładnie opłukać i ponownie natłuścić olejem.

• Środki ścierne: Nie używać stalowej waty ani agresywnych środków ściernych. W razie potrzeby używać

miękkiej szczotki lub gąbki.

• Przechowywanie: Przechowywać w suchym miejscu. W razie potrzeby włożyć kawałek ręcznika

papierowego do produktu, aby pochłonąć wilgoć.

Instrukcje bezpieczeństwa

• Waga: Żeliwo jest ciężkie. Podnoś produkt oburącz i zachowaj ostrożność podczas stawiania na stole lub

kuchence.



• Ciepło: Żeliwo bardzo się nagrzewa podczas użytkowania i długo pozostaje gorące. Zawsze używaj

rękawic kuchennych lub uchwytów.

• Czas nagrzewania: Żeliwo potrzebuje czasu, aby równomiernie się nagrzać. Podgrzewaj stopniowo na

niskim lub średnim ogniu.

• Szok termiczny: Nigdy nie wystawiaj gorącego produktu na działanie zimnej wody. Może to spowodować

pęknięcia.

• Ryzyko pożaru: Trzymaj materiały łatwopalne z dala od elementu grzewczego.

• Stabilne ustawienie: Upewnij się, że produkt stoi stabilnie, aby zapobiec przewróceniu się i poparzeniom.

• Nadzór: Zawsze używaj tego produktu pod nadzorem. Nigdy nie pozostawiaj go bez opieki podczas

użytkowania.

Ograniczenia wiekowe

Produkt przeznaczony jest do użytku przez dorosłych. Trzymać dzieci z dala podczas użytkowania ze

względu na ryzyko oparzeń od gorących powierzchni i elementów grzewczych.

Instrukcje utylizacji

• Zużyte żeliwo należy oddać do punktu zbiórki złomu lub do punktu selektywnej zbiórki odpadów.

• Usunąć części wykonane z innych materiałów (np. drewniane lub plastikowe uchwyty) i wyrzucić je

osobno zgodnie z lokalnymi wytycznymi.

Ostrzeżenia

P102: Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

P103: Przed użyciem przeczytać etykietę/niniejsze instrukcje.

P280: Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną podczas obchodzenia się z rozgrzanym żeliwem.

Informacje o zagrożeniach

-: Produkt nie zawiera zagrożeń chemicznych.

-: Zagrożenie fizyczne: Ryzyko oparzeń od gorących powierzchni podczas i po użytkowaniu.

Przestrzegając tych wytycznych, zapewnisz długotrwałe i optymalne działanie swojego produktu. Aby

uzyskać więcej informacji lub zadać konkretne pytania, skontaktuj się z obsługą klienta lub sklepem, w

którym zakupiono produkt.



ES  Manual de usuario: Juego de Fondue Alva Nori Hierro

Fundido 2 Litros (8 tenedores)

Título del producto

Juego de Fondue Alva Nori Hierro Fundido 2 Litros (8 tenedores)

Contenido del producto

• 1x Olla de fondue de hierro fundido con revestimiento esmaltado (Capacidad: 2 litros, Diámetro superior:

aprox. 20,5 cm, Altura: aprox. 14,5 cm)

• 8x Tenedores de fondue con mangos de madera de acacia

• Material: Hierro fundido con doble revestimiento esmaltado

Instrucciones de uso

• Uso: Ideal para noches de fondue con amigos y familia para hasta 8 personas; adecuado para fondue de

carne, fondue de queso y fondue de chocolate

• Apto para estufa de gas: Sí

• Apto para estufa eléctrica: Sí

• Apto para estufa de cerámica: Sí

• Apto para placa halogéna: Sí

• Apto para inducción: Sí

• Apto para horno: Sí

• Apto para lavavajillas: No, se recomienda lavado a mano

• Limpieza: El revestimiento esmaltado facilita la limpieza

• Temperatura máxima: Hasta 250 °C

Instrucciones de mantenimiento y limpieza

• Limpieza: Lavar a mano con agua caliente y un lavavajillas suave. Secar inmediata y completamente

después del lavado.

• No apto para lavavajillas: El hierro fundido no es apto para el lavavajillas. El lavavajillas daña el hierro y

favorece la oxidación.

• Curado/engrasado: Después del secado, frotar el producto con una fina capa de aceite de cocina neutro o

grasa para prevenir la oxidación y mantener la capa protectora.

• Óxido: Eliminar las manchas de óxido con un cepillo suave, aclarar bien y volver a tratar con aceite.

• Abrasivos: No utilizar estropajos de acero ni limpiadores abrasivos agresivos. Si es necesario, utilizar un

cepillo suave o una esponja.

• Almacenamiento: Guardar en un lugar seco. Si lo desea, coloque un trozo de papel de cocina en el

producto para absorber la humedad.

Instrucciones de seguridad

• Peso: El hierro fundido es pesado. Levante el producto con ambas manos y tenga cuidado al colocarlo

sobre la mesa o la cocina.



• Calor: El hierro fundido se calienta mucho durante el uso y retiene el calor durante mucho tiempo. Utilice

siempre guantes de horno o agarraderas.

• Tiempo de calentamiento: El hierro fundido necesita tiempo para calentarse de manera uniforme. Caliente

gradualmente a temperatura baja o media.

• Choque térmico: No exponga nunca el producto caliente al agua fría. Esto puede provocar grietas.

• Riesgo de incendio: Mantenga los materiales inflamables alejados del elemento calefactor.

• Colocación estable: Asegúrese de que el producto esté colocado de forma estable para evitar volcados y

quemaduras.

• Supervisión: Utilice siempre este producto bajo supervisión. Nunca lo deje desatendido durante el uso.

Restricciones de edad

Este producto está destinado al uso por parte de adultos. Mantenga a los niños alejados durante el uso

debido al riesgo de quemaduras causadas por superficies calientes y elementos calefactores.

Instrucciones de eliminación

• Lleve el hierro fundido desechado a un punto de recogida de residuos metálicos o al punto limpio.

• Retire las piezas fabricadas con otros materiales (p. ej., mangos de madera o plástico) y deséchelas por

separado según las directrices locales.

Advertencias

P102: Mantener fuera del alcance de los niños.

P103: Leer la etiqueta/estas instrucciones antes de usar.

P280: Usar guantes de protección/ropa de protección al manipular hierro fundido caliente.

Información sobre peligros

-: Este producto no contiene peligros químicos.

-: Peligro físico: Riesgo de quemaduras por superficies calientes durante y después del uso.

Siguiendo estas directrices, asegurará un rendimiento duradero y óptimo de su producto. Para más

información o consultas específicas, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente o la tienda

donde adquirió el producto.



SV  Bruksanvisning: Alva Fondueset Nori Gjutjärn 2 Liter (8

gafflar)

Produkttitel

Alva Fondueset Nori Gjutjärn 2 Liter (8 gafflar)

Produktinnehåll

• 1x Fonduegryta av gjutjärn med emaljbeskättning (Innehål: 2 liter, Diameter överst: ca. 20,5 cm, Höjd: ca.

14,5 cm)

• 8x Fonduegafflar med akaciaträ-handtag

• Material: Gjutjärn med dubbel emaljbeskättning

Användarinstruktioner

• Användning: Idealisk för fonduekvällar med vänner och familj för upp till 8 personer; lämpad för köttfondue,

ostfondue och chokladfondue

• Lämplig för gashäll: Ja

• Lämplig för elektrisk spis: Ja

• Lämplig för keramisk spis: Ja

• Lämplig för halogenhäll: Ja

• Lämplig för induktion: Ja

• Lämplig för ugn: Ja

• Diskmaskinssäker: Nej, handtvätt rekommenderas

• Rengöring: Emaljakbeläggningen gör rengöringen enkel

• Maximal temperatur: Upp till 250 °C

Underhålls- och rengöringsinstruktioner

• Rengöring: Diska för hand med varmt vatten och ett milt diskmedel. Torka omedelbart och noggrant efter

diskning.

• Inte diskmaskinssäker: Gjutjärn är inte lämpligt för diskmaskinen. Diskmaskinen skadar järnet och främjar

rostbildning.

• Inbränning/inoljning: Efter torkning, gnid in produkten med ett tunt lager neutral matolja eller fett för att

förhindra rost och underhålla det skyddande lagret.

• Rost: Avlägsna eventuliga rostfläckar med en mjuk borste, skölj noggrant och behandla sedan på nytt med

olja.

• Slipmedel: Använd inte stålull eller aggressiva slipmedel. Använd vid behov en mjuk borste eller svamp.

• Förvaring: Förvara på en torr plats. Lägg vid behov ett stycke hushållspapper i produkten för att absorbera

fukt.

Säkerhetsinstruktioner

• Vikt: Gjutjärn är tungt. Lyft produkten med båda händerna och var försiktig när du placerar den på bordet

eller spisen.



• Värme: Gjutjärn blir mycket varmt under användning och behåller värmen länge. Använd alltid ugnsvantar

eller grytlappar.

• Uppvärmningstid: Gjutjärn behöver tid för att värmas upp jämnt. Värm gradvis på låg till medelhög

temperatur.

• Termisk chock: Utsätt aldrig den heta produkten för kallt vatten. Detta kan orsaka sprickor.

• Brandrisk: Håll brännbara material borta från värmekällan.

• Stabil placering: Se till att produkten står stabilt för att förhindra att den välter och orsakar brännskador.

• Tillsyn: Använd alltid denna produkt under tillsyn. Lämna den aldrig obevakad under användning.

Åldersbegränsningar

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Håll barn borta under användning på grund av risken för

brännskador från heta ytor och värmeelement.

Avfallsinstruktioner

• Lämna kasserat gjutjärn till en insamlingsplats för metallskrot eller återvinningscentral.

• Ta bort delar av andra material (t.ex. handtag av trä eller plast) och kassera dessa separat enligt lokala

riktlinjer.

Varningar

P102: Förvaras oåtkomligt för barn.

P103: Läs etiketten/dessa instruktioner innan användning.

P280: Använd skyddshandskar/skyddskläder vid hantering av upphettat gjutjärn.

Farinformation

-: Denna produkt innehåller inga kemiska faror.

-: Fysisk fara: Risk för brännskador från heta ytor under och efter användning.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en långvarig och optimal prestanda av din produkt. För mer

information eller specifika frågor, kontakta kundtjänst eller butiken där du köpte produkten.


